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 (poznámka: legáta a ligatúry sivej farby platia v prípadoch rozdielneho počtu slabík pre text v cirkevnoslovanskom jazyku) 

 Text gruzínskym písmom mchedruli: 

    

 Prameň gruzínskeho textu: http://marinaaleshina2009.narod.ru 
 Prameň notového zápisu: http://poltavadu.narod.ru 

    
 



   
(Chorci Krist'esi - "Telo Kristovo" v gruzínskom jazyku)
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                                                   ხორცი ქრისტესი მოვიღოთ, და უკვდავებისა წყაროსა გემო ვიხმიოთ. 
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